
그림
디아나 멜로

글
제네시스 카펠란 & 베킴 베루카

저스틴 디아즈 & 페이지 킴
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줄거리

첫 학년은 모두에게 즐거운 시간입니다. 
하지만 이 흥미진진한 첫 수업이 집에서 보내는 시간이 

되어버리면 어떨까요?

이은 선생님의 온라인 교실은 첫학년 학생들이 집에서 
수업을 듣게 되면서 생기는 일화를 담은 동화책 입니다.

이은 선생님의 교실은 각기 다른 개성을 가지고 있는 
아홉명의 아이들의 문화에대한 이야기를 담은 책입니다.

이 책은 다양한 삶의 방식을 가진 아이들이 어떻게 코로나 
바이러스로 인한 온라인 수업을 적응하는지를 보여줍니다.

아이들은 같은 반 학생들의 다채로운 문화를 배우며, 진정한 
다양성에 대해 배우게 됩니다. 이은 선생님은 학생들이 

이러한 경험을 하게 함으로써 다문화 사회의 아름다움을 
배우게 합니다. 
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글

제네시스 카펠란 
베킴 베루카

저스틴 디아즈 
페이지 킴

그림
디아나 멜로

번역

알바니아어 - 베킴 베루카 
한국어 - 페이지 킴

포르투갈어 - 라퀴엘 도스 센토스
스페인어 - 루즈 밀드레드 티토

독일어 - 케일라 토마스 
이탈리안어 - 루즈 밀드레드 티토
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오늘은 이은 선생님의 온라인 수업 첫날 입니다.
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온라인 수업이란 학생들이 컴퓨터로 선생님과 
친구들을 만나는 수업이에요.

 
이은 선생님은 학생들이 보고싶으시지만, 
온라인 수업이 모두를 코로나 바이러스로부터 
안전하게 지킬수 있다는 것을 알고있지요.

비록 수업은 가상으로 듣지만, 아이들은 
컴퓨터 화면을 통해 친구들과 이은 선생님을 
만난답니다. 
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“좋은 아침이에요 여러분! 
우리 모두가 이렇게라도 다시 만날 수있어 선생님은 
너무 기뻐요. 수업을 시작하기 전에 여러분 모두 
서로에 대해 배우는 것이 중요해요. 
오늘은 모두의 다양한 문화에 대해 배울꺼에요.”
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“선생님, 문화가 뭐에요?,” 알리어가 궁금해하며 
물었어요

“물어봐줘서 고맙단다 알리어! 문화란 우리가 
가족들과 함께하는 특별한 무언가를 뜻한단다.”
이은 선생님이 웃으며 대답하셨습니다.
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“어린이 여러분 모두가 서로 다른 삶의 방식을
가지고있지요. 지금 보이는 여러분의 방만 봐도 
다른 점을 알 수 있어요! 링은 분홍색 방을 가지고 
있고, 나디아는 초록빛깔 방, 그리고 마커스는 
노란 빛깔 방! 이제 보이나요 여러분, 모두가 서로 
좋아하는 색상과 무늬는 달라도 우리 모두 가장 좋아
하는 공간에 있는것은 똑같지요. 
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“우와, 정말이네요! 선생님. 
나도 내 문화에 대해 이야기를 하고싶어요!” 
링이 신이나 외쳤습니다.

“그럼, 링! 우리도 너에게서 듣고 싶단다. 하지만 
우리 먼저 같이 그림을 그려서 서로의 문화를 
알아보는 것이 어떨까? 다들 가족들이랑 무슨 
전통을 즐기는지 그려서 친구들한테 보여주자” 
이은 선생님이 환하게 웃으시며 대답하셨어요.

“좋아요!,” 
아이들이 고개를 끄덕이며 다같이 말했습니다.

“그럼 이제 다들 그림을 그리자”
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다들 그림을 완성한듯하자, 이은 선생님이 아이들
을 부르셨어요.

“ 좋아요, 모두들. 이제 우리 하나 하나 그림 
발표를 하는 시간을 갖어요. 링, 네가 이야기를 
하고 싶어했으니, 먼저 해보지 않으렴?”
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“ 네, 선생님! 난 청명절에 대해서 그렸어요. 
청명절은 중국에서 봄의 시작을 축복하는 날에요”

“링, 정말 멋있는 전통을 그렸구나. 
우리에게 청명절에 대해 자세히 설명해 주겠니?”
이은 선생님이 물으셨습니다. 
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“네, 선생님. 

이날은 우리 가족 모두 함께 조상님들의 산소를 
살피러 가고 봄날 들놀이를 즐기는 날이에요. 
나는 이날에 예쁜 하얀 꽃을 우리 증조 할머니 
산소에 선물해드려요. 엄마는 우리가 이렇게 선물
을 드리고 산소를 가꾸어서 돌아가신 조상님들을 
기쁘게 해드리는거레요.” 링이 차분히 그림을 
보여주며 반 아이들에게 설명을 했습니다.

아이들은 모두 링의 뜻 깊은 전통을 듣고 
놀라워 했죠.
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“우리 가족도 비슷하게 명절을 보내!” 
링의 이야기를 듣고 알리어는 신이나 외쳤어요.

“우리 한번 알리어의 명절에 대해 들어볼까? 
알리어, 네가족은 어떻게 명절을 보내니?”
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“알바니아에서는 봄의 첫시작을 위해 베란다를 
다양한 꽃으로 장식을 해요. 우리는 또 바요쿠메라는 
맛있고 달콤한 과자를 만들어 이웃에게 나누죠.” 
알리어는 자신의 그림을 보여주며 아이들에게 
설명을 해주었답니다. 

모두들 달콤한 바요쿠메라를 
상상하며 배가 고파졌어요.
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“선생님, 이제 내가 발표해도 될까요? 
나도 내 그림을 보여주고 싶어요!” 
이번엔 에덴이 나서서 말했죠. 

“ 그럼, 에덴. 
어디한번 네가 무슨 그림을 그렸는지 볼까?” 
이은 선생님이 말씀하셨어요.

 

“나는 나무들의 새해에 대해 그렸어요. 
이스라엘에서는 이 나무를 투 베슈밧 이라고 
불러요. 우리가족은 새해 첫날에 환경을 
보호하려고 이 나무 를 심어요.”

“정말 멋있는 그림이구나, 에덴! 이렇게 아름다운 
전통을 우리와 나눠줘서 고맙단다! 
환경을 가꾸는 일은 아주나 중요한 일이지.”

이은 선생님이 감탄하면 말씀하셨지요.
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 나디아도 아이들의 다채로운 그림들을 보며, 
발표가 하고 싶어졌어요. 
나디아는 매우 수줍은 아이지만 용기내 손을 들어 
선생님을 불렀지요.

“나디아, 
너도 우리들에게 그림을 보여주지 않을래?” 

이은 선생님이 온화하게 물으셨어요. 

“ 네, 선생님.  저는 이집트의 봄맞이 축제, 
샴 엘 나심을 그려봤어요. 
우리도 봄의 향기를 맡기 위해 가족들과 함께 
공원을가 자연을 감상하고 같이 춤도 추며 즐거운 
시간을 보내요.”
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“다음은 핵터가 발표해볼까요? 핵터, 너는 무엇을 
그렸니?” 이은 선생님이 물으셨어요.

“어…. 저는 가족들과 함께 먹는 성대한 저녁식사를 
그렸어요. 우리는 이렇게 일년에 한번씩 아주 맛있는 
음식들을 먹어요!”
 
핵터가 그림을 보여주며 대답했습니다.

이 특별한 저녁식사는 무엇을 위한 걸까?” 
이은 선생님이 물으셨어요. 
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“ 우리 엄마가 이 저녁식사는 우리 돌아가신 조상님을 
위해 드리는 만찬이랬어요. 우리는 이 전통을 망자의 날 
이라고 불러요.” 

핵터는 선생님의 질문에 수줍게 웃으며 반 아이들에게 
자신의 이야기를 해주었어요. 이날의 저녁식사는 핵터의 
과테말라에서 살던 할머니가 생각나게 한다고 말했죠. 
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올리비아가 다음 차례로 발표를 했어요.

“우리 부모님은 호주에서 왔어요. 그래서 우리 가족은 
매년마다 비행기를 타고 호주로 가서 춘구 페스티벌을 
즐겨요! 이날 우리는 아주 큰 잔치를 열며 멋있는 옷을 
입고 예쁜 물감으로 치장을 해요!”  
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“네 가족은 무엇을 위해 그런 재미있는 잔치를 여니?” 

이은 선생님이 궁금해 하며 물으셨어요.

“우리는 조상님들이 우리에게 주신 문화와 역사를 
기억하기 위해 그런 큰 잔치를 열어요.”
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“그거 정말 의미가 깊은 잔치구나, 올리비아! 
이제 누가 다음으로 발표를 해볼까?” 이은 선생님이 
환하게 웃으시며 물으셨어요. 

“이은 선생님, 알리샤가 자신의 그림을 보여주고 
싶어해요”

제나 통역 선생님이 잘 듣지 못하는 알리샤를 위해 
대신 말을 꺼내주셨어요. 

그럼요. 우리 모두 알리샤의 
그림을 한번 보자꾸나.
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“알리샤는 인도라는 나라에서 왔어요. 
그 곳에서 알리샤는 가족들과 함께 디왈리 축제를 
열었었죠. 집집마다 작은 촛불과 등불을 이용해 
환히 밝히고 온가족의 행복과 안전을 
기원한답니다.” 

제나 통역선생님이 천천히 아이들과 이은 선생님에게 
설명을 해주셨어요.
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“정말 아름다운 축제이구나, 알리샤. 
우리에게 이렇게 보여주어서 고맙단다. 

그리고 알리샤를 대신해 통역해주셔서 감사합니다, 
제나 선생님.” 
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“ 선생님, 선생님! 저는 가면을 그렸어요! vv제 가
면 좀 보세요!” 

제프리는 자신의 그림을 마치자 신이 나 화면의 
선생님을 향해 외쳤어요.

“ 아주 사랑스러운 가면이구나, 제프리. 이 가면은 
무엇을 의미하는 걸까?” 

“우리 아빠가 그러는데 이탈리아에서는 매년에 
한번 모두들 가면을 만들어 베네치아 카니발을 
연데요! 얘들아 내 가면 어때?”   
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“정말 예쁜 가면이야. 
화려한 색깔들이 아름답구나. 네그림을 우리에게 
보여줘서 고맙단다, 제프리. 이제 마커스가 한번 
발표해볼까?” 이안 선생님이 온화하게 웃으며 
말하셨어요.
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마커스는 선생님이 자신의 이름을 부르자 
너무나 기뻤죠. 

“네 선생님! 저는 노예해방 기념일에 대해 
그렸어요! 이 날, 우리 가족은 자유를 잃고 
노예로 고통받으며 사셨던 조상님들을 
기억하기위해 하루를 보내요.” 

“모두가 기억해야할 뜻 깊은 날이구나, 
마커스.”  이은 선생님이 말씀하셨죠.
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모두가 자신의 문화를 친구들과 선생님에게 
알리자, 다들 가슴이 벅차며 마음이 뿌듯해졌어요. 

아이들 모두 각자의 그림을 보며 까르르 웃으며 
이야기를 더 나누었습니다. 

모두들 각기 다른 문화를 가지고 있지만, 서로의 
이야기를 듣고 새로운 것을 배워 즐거워했습니다. 
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“오늘 선생님은 여러분의 아름다운 전통문화들에 
대해 배워서 너무 기뻐요. 오늘 여러분도 친구들이 
어떠한 명절을 즐기는지 봐서 모두 즐겁죠?”
 

이은 선생님이 아이들에게 웃으며 말씀하셨습니다. 
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“네! 선생님!” 아이들이 고개를 끄덕이며 기쁘게 
대답했습니다. 

“우리 미술 수업은 정말 최고였어! 핵터가 신나게 
대답했습니다. “나도 그렇게 생각해. 모두의 
문화에 대해 배우는 건 정말 재미있어.” 
에덴이 조용히 웃으며 덧붙였죠. 

“여러분 모두가 그림그리는 시간을 즐겨 선생님은 
기쁘답니다. 우리 모두가 다른 문화를 가진 사람들
이기에 아름다운 교실이 되는거에요. 이제, 모두들, 
각자 색연필들을 준비해볼까요?” 
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“자, 여러분 선생님이 준비한 이 그림을 보세요. 
만약 여러분이 단 하나의 색연필을 이용해 그림을 
그린다면, 이 그림은 아주 지루한 그림이 될꺼에요. 
하지만 우리가 모든 색연필을 쓰면 정말 아름다운 
풍경이 되죠.” 

“우와, 맞아요. 선생님. 정말 여러가지 색깔이 
들어가면 멋있는 그림이 완성되네요!” 

아이들은 감탄을 하며 이은선생님에게 대답했어요. 
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다르다는 것은 아름다운겁입니다. 

그리고 우리 모두가 다양성을 유지할때, 우리의 빛깔은 
무지개의 그것과도 같을 것 입니다.
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El final.끝
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